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RASPORED / SCHEDULE

Nedjelja/Sunday 19. 6. 2011.
9.00 Registracija i premjeravanje

21.00 Svečanost otvaranja – Trg Frane Petrića

11.00 Registration and measurement

21.00 Opening ceremony – Frane Petrić square

Pozdravni govor pokrovitelja / Th e welcoming speech of the patron

Promocija Hrvatske i jedrenja  
Promotion of Croatia and sailing

I accepted with pleasure to be the patron of the ORC Inter-
national World Championship to be held in Cres. Th is is not 
only one of the largest sports events to be held this year in the 
Republic of Croatia, but also, undoubtedly, one of the com-
petitions that testify to the good reputation that the Republic 
of Croatia enjoys in the world as successful host of major 
sports events.
I welcome all guests from abroad to the Republic of Croatia 
and wish their hosts a successful organisation of the Champi-
onship. I am confi dent that the Town of Cres, which has ex-
tensive experience in staging regattas, will once again be more 
than a good host to racing crews and all participants, as well 
as all who will watch it with interest. We can rightly expect 
that this regatta, which will bring together top world yachts-
men in their class, will be watched closely by the public and 
will make its contribution to the popularization of this pres-
tigious sport.
Safe voyage and excellent results to competitors and many 
pleasant moments to all fans of this sport!
Regards,
 Prof Dr Ivo Josipović
 PRESIDENT 
 OF THE REPUBLIC OF CROATIA

Predsjednik 
Republike Hrvatske 
prof. dr. sc. Ivo Josipović / 
Prof Dr Ivo Josipović,  
President of the Republic 
of Croatia
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RASPORED / SCHEDULE

Nedjelja 19. lipnja 9.00 Registracija i premjeravanje
Ponedjeljak 20. lipnja 11.00 “Štap” jedrenja
Utorak 21. lipnja 10.00 Navigacija
Srijeda 22. lipnja  Nastavak navigacije
Četvrtak 23. lipnja 11.00 “Štap” jedrenja
Petak 24. lipnja 11.00 “Štap” jedrenja
Subota 25. lipnja 11.00 “Štap” jedrenja

Predviđeno je 9 jedrenja: 7 “štap” jedrenja i navigacija koja će se sastojati od 2 navi-
gacijska jedrenja. Prvenstvo je valjano ako se održi najmanje 4 “štap” jedrenja i 1 
navigacijsko jedrenje ili 3 “štap” jedrenja i 2 navigacijska jedrenja.

Sunday June 19th 9.00 Registration and measurement
Monday June 20th 11.00 Windward/Leeward races
Tuesday June 21st 10.00 Off shore race
Wednesday June 22nd  Off shore race continued
Th ursday June 23rd 11.00 Windward/Leeward races
Friday June 24th 11.00 Windward/Leeward races
Saturday June 25th 11.00 Windward/Leeward races

Nine races are scheduled: 7 Windward/Leeward races and off shore race scored as 2 
races. One discard will be allowed if all 9 races will be completed. Th e champion-
ship is valid if at least 4 windward/leeward races and 1 off shore race or at least 3 
windward/leeward races and 2 off shore races are completed.

DRUŠTVENA DOGAĐANJA / SOCIAL EVENTS

Nedjelja 19.lipnja 21.00 Svečano otvaranje – Trg Frane Petrića

Ponedjeljak 20.lipnja 22.00 Sailors party – Caff e bar Molo

Utorak 21.lipnja 10.00  Biciklijada „Punim jedrima biciklom po otoku“ 

– start ACI Marina Cres

Srijeda 22.lipnja 19.00 Dan trešanja – Trg Frane Petrića

Četvrtak 23.lipnja 17.00 Plavo-zeleni val – ACI Marina Cres

Petak 24.lipnja 17.00 Plavo-zeleni val – ACI Marina Cres

  21.00 CREScendo Music Festival – Ljetno kino

Subota 25.lipnja  Dodjela nagrada – ACI Marina Cres

  21.00 CREScendo Music Festival – Ljetno kino

Sunday June 19th 21.00 Opening ceremony – Frane Petrić square

Monday June 20th 22.00 Sailors party – Caff e bar Molo

Tuesday June 21st 10.00  Bike tour - “With full sails on a bike tour accross 

the island” – start ACI Marina Cres

Wednesday June 22nd 19.00 Cherry day – Frane Petrić square

Th ursday June 23rd 17.00 Green and blue wave – ACI Marina Cres

Friday June 24th 17.00 Green and blue wave – ACI Marina Cres

  21.00 CREScendo Music Festival – Open theater 

Saturday June 25th  Prize giving – ACI Marina Cres

  21.00 CREScendo Music Festival – Open theater

Pokrovitelji / Patrons

Organizatori / Organizers

Primorsko-goranska 
županija

Grad Cres Lučka Uprava 
Cres

Turistička zajednica 
grada Cresa

Hrvatska 
gospodarska komora

Sponzori / Sponsors

Medijski pokrovitelji / Media Sponsors

Grad Rijeka

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Dr. Ivo Josipović

Cafe bar „Molo“
Restoran „Nono Frane“
Galerija „Pope“
Restoran „Cres“ Rijeka
Cafe bar „Astoria“
Insula activa Cres
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Korisni brojevi / Useful numbers

ACI Marina Cres +385 51 571 622
Državna uprava za zaštitu i 
spašavanje / Emergency phone 
number

112

Policija / Police 192 +385 51 571 207
Vatrogasci / Fire brigade 93
Prva pomoć / First Aid 94 +385 51 571 116
Zubar / Dentist +385 51 572 216
Ljekarna / Pharmacy +385 51 571 243
Erste bank +385 51 571 248
Pošta / Post offi  ce +385 51 571 212
Lučki kapetan / Harbor master +385 51 571 111
Pomoć na cesti / Road Assistence +385 51 231 054
Benzinska crpka / Cres Petrol station Cres +385 51 571 250
Benzinska crpka ACI Marina Cres / Petrol 
station ACI Marina Cres +385 51 571 334

Turistička zajednica grada Cresa  / Tourist 
Association of Town of Cres +385 51 571 535

Zoran Grubiša
Direktor regate / Event Director

tel: +385 91 371 0455

Phil Mostyn AUS, IJ
Predsjednik međunarodnog žirija / 
International Jury Chairman

tel: 0061 0403 466 528

Bojan Gale SLO 
Predsjednik regatnog odbora / Race 
Committee Chairman

tel: +386 41 670 354

Zvonko Fajs
Glavni premjerač / Chief measurer

tel: +385 91 568 96 07

Marin Krstulović
Doktor / Regatta doctor

tel: +385 91 680 5688

Dobbs Davis
ORC press offi  cer / ORCi press 
offi  cer

tel: +1 443 306 3620

Željko Kesovija
Votitelj Pressa / Press

tel: +385 98 212 488

Valentina Prokić
Urednica Biltena / Bulettin Editor

tel: +385 98 442 346

Dean Miculinić
Fotograf / Photographer

tel: +385 91 798 76 93

Počasni odbor / Honorary committee:

Ivo Josipović   Predsjednik Republike Hrvatske / President of Republic of Croatia

Zlatko Komadina   Župan Primorsko-goranske Županije / President of Primorsko-goranska County 

Kristijan Jurjako Gradonačelnik Grada Cresa / Major of Town of Cres

Vojko Obersnel  Gradonačelnik Grada Rijeke / Major of City of Rijeka  

Anto Violić  Generalni direktor ACI d.d /  ACI d.d. C.E.O.

Darko Glažar  Lučki Kapetan - Lučka kapetanija Rijeka / Port Captian – Port of Rijeka

Gordana Medved   Direktorica Turističke zajednice PGŽ / Director of Tourist Association of 
Primorsko-goranska County

Marijan Hanžeković   Predsjednik Hrvatskog jedriličarskog saveza / President of Croatian Sailing 
Federation

Vinko Mičetić   Predsjednik HGK Županijska komora Rijeka / President of Croatian Chamber of 
Economy – County Chamber Rijeka

Matteo Solis Akademski slikar / Accademic painter

Organizacijski odbor / Organizing Committee

Marčelo Damijanjević – predsjednik / chairman
Zoran Grubiša –  direktor regate / event director
Neven Baran 
Goran Bilić 
Stevo Filinić 
Kristijan Jurjako
Nikola Hržić 
Marina Medarić 
Anđelko Petrinić
Darija Vasić  
Jordan Vešković

Regatni odbor / Race Committee

Bojan Gale, predsjednik / PRO
Igor Božičević
Branimir Gulam
Nikola Hržić
Giovanni Ianucci
Marilena Ianucci
Sandro Jurasić
Miodrag Jurešić
Kristijan Jurjako
Antonio de la Madrid
Berislav Manestar
Alen Puhar
Darko Stašić
Budimir Štrbac
Dalibor Štrbac
Vladimir Štrbac
Spomenko Vodarić
Ted Weidlich

Međunarodni žiri / International Jury

Phil Mostyn, AUS, IJ, predjsednik / chairman
Bruno Finzi, ITA, NJ,  ORC predstavnik / ORC 

representative
Franco Battistin, CRO, IJ
Emilio Feliu Sera, ESP, IJ
Carlo Rolandi, ITA, IJ
Totos Th eodossiou, CYP, IJ
Josip Vehovec, CRO, IJ

Odbor premjerača / Measurement Committee

Zvonko Fajs, CRO,  glavni premjerač / chief 
measurer

Gabor Csernussi, HUN
Hrvoje Duvančić, CRO
Helmuth Gelmini, AUT
Denis Marinov, CRO
Teresa Rios Sanchez, ESP
Nicola Sironi, ITA

Ured regate / Race offi  ce

Simona Bellobuono
Andrea Carloni
Dobbs Davis
Iva Grubiša
Željko Kesovija
Petra Kliba
Marin Krstulović
Zlatko Majetić
Nena Marelić Iusich
Dean Miculinić
Valentina Prokić
Vivian Rodriguez
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Svečanost otvaranja ORC Svjetskog prvenstva počinje večeras u 21 sat na središ-
njem creskom trgu Frane Petrića. Prisutnima će se prvo obratiti Marčelo Dami-
janjević, predsjednik Organizacijskog odbora ORC Svjetskog prvenstva, ujedno i 
predsjednik Gradskog vijeća Grada Cresa. Nakon njega na pozornicu stupa Bru-
no Finzi, predsjednik ORC-a te Marijan Hanžeković, predsjednik Hrvatskog je-
driličarskog saveza. Sve sudionike ORC Svjetskog prvenstva i goste Cresa 
pozdravit će i creski gradonačelnik Kristijan Jurjako, a ORC Svjetsko prvenstvo 
otvoriti će Nada Turina-Đurić, zamjenica Župana Primorsko-goranske županije 
koja je i izaslanica predsjednika Republike Hrvatske dr.Ive Josipovića, pokrovite-
lja ORC Svjetskog prvenstva. Zastavu će podignuti gradonačelnik Jurjako, a toč-
ku na „i“ svečanosti otvaranja staviti će spektakularan vatromet. 
Nakon vatrometa možete uživati u okusima  creske kuhinje, temeljene na janjeti-
ni i maslinovom ulju. Za zabavu do sitnih noćnih sati pobrinut će se grupa Lady 
Luna.

Th e Opening Ceremony of the ORCi World Championship will start tonight at 9 p.m. On 
the central square in Cres named Frane Petric. Marčelo Damijanjević will address the audience 
as the president of the organising committee of the ORCi World Championship and as the 
president of the city council of the Town of Cres. After him on the stage will come Bruno 
Finzi, ORC president as well as Marijan Hanžeković, the president of the Croatian Sailing 
Federation. Th e mayor of the  Town of Cres Kristijan Jurjako will as well great all the com-
petitors of the ORCi World Championship and all the guests, while the ORCi World Cham-
pionship will be declared open from Nada Turina-Đurić, the deputy of the county prefect of 
the Primorsko-goranska county and the deputy ambassador of the president of the Republic 
of Croatia Ive Josipović, patron of the ORCi World Championship. Th e fl ag will be hoist by 
the mayor of the Town of Cres Jurjako, while the fi nal touch of the opening ceremony will 
certainly be the spectacular fi reworks. After the fi reworks you can enjoy in the fl avours of the 
local cuisine, based on lamb and olive oil. Th e music band Lady Luna will take care about the 
party afterwards.

Večeras otvaranje na trgu Frane Petrića / Opening 
ceremony tonight at the Frane Petrić square

www.APSLTD.com

Annapolis Performance Sailing Dostupno u Regatnom uredu / Available at the Race Office

Crugear breathable short 
sleeve t-shirt, with event 
and ORC logos applied 
with permanent dye 
sublimation technique, 
sizes XS-XL, €24

Crugear breathable short 
sleeve polo shirt, with 
event logo applied with 
permanent dye 
sublimation technique, 
sizes XS-XL, €28

Crugear breathable long 
sleeve t-shirt, with event 
and ORC logos applied 
with permanent dye 
sublimation technique, 
sizes XS-XL, €26

Majica kratkih rukava sa 
ORC logom otisnutim 

sublimacijskom 
tehnologijom, dostupne 

veličine XS-XL, 24€

Polo majica kratkih 
rukava sa ORC logom 
otisnutim sublimacij-

skom tehnologijom, 
dostupne veličine 

XS-XL, 28€

Majica dugih rukava sa 
ORC logom otisnutim 

sublimacijskom 
tehnologijom, dostupne 

veličine XS-XL, 26€
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Tjedan prepun 
događanja / Th e week 
full of happenings
Turistička zajednica grada Cresa pripremila je brojne manifestacije tijekom održavanja 
ORC Svjetskog prvenstva kako bi jedriličarima, ali i ostalim gostima Cresa te svojim 
građanima predstojeći dani bili što zanimljiviji. U utorak 21.lipnja održat će se biciklija-
da pod nazivom „Punim jedrima biciklom po otoku“. Biciklisti će voziti turu po cre-
skim maslinicima, a start je zakazan za 10 sati u ACI Marini. Dan kasnije, u srijedu 
22.lipnja je Dan trešanja, manifestacija koja slavi ovu omiljenu voćnu deliciju. Trešnja 
će biti predstavljena u svom izvornom obliku, ali također će biti predstavljeni i moći će 
se kušati razni proizvodi, poput slastica i napitaka, napravljeni od trešanja. Da ne bi sve 
ostalo samo na kušanju, ugodne zvuke za uši pružit će klapa „Burin“ koja će svojim pje-
smama uljepšati večer. Manifestacija će biti na centralnom gradskom trgu Frane Petrića, 
a početak je u 19 sati. 
„Plavo-zeleni val“, manifestacija je koja će se održavati dva dana, 23. i 24.lipnja u ACI 
Marini Cres od 17 sati. „Plavi val“ predstavljati će domaćini, Cresani, sa svojim autoh-
tonim proizvodima – maslinovim uljem i proizvodima od maslinovog ulja, creskim ko-
lačima i raznim drugim delicijama. „Zeleni val“ predstavljati će izlagači iz 
Sisačko-moslavačke županije sa svojim autohtonim proizvodima – raznim vrstama pre-
vreloga sira , vinom karakterističnim za taj dio Hrvatske, kupinama i proizvodima od 
kupina, proizvodima od lavande, soli, licitarskim proizvodima te suvenirima od drveta. 
Kako ne bi nedostajalo zabave, prisutne će zabavljati i creske klape, ženska klapa „Teha“ 
i muška klapa „Burin“, te Kulturno – umjetničko društvo Ivan Goran Kovačić, tambu-
raši i ženski vokalni sastav. U subotu 24.lipnja pridružit će im se i Folklorno društvo 
„Orlec“ koje će dočarati otočke običaje i tradiciju. Ovaj svojevrsni sajam hrane, proiz -
voda, običaja, glazbe i plesa prilika je za sve jedriličare da se upoznaju ne samo sa ljepo-
tama i bogatstvima Cresa, već i sa ostalim dijelovima Hrvatske. 

Th e Tourist board of the Town of Cres has prepared a lot of entertainment for every-
body during the whole week of the ORCi World Championship in order to make the 
days here in Cres interesting for the sailors, but also for the rest of the guests here in 
Cres and of course for their inhabitants. On Tuesday June 21 there will take place a bike 
tour named “With full sails on a bike tour accross the island”. Th e path goes across the 
olive groves on Cres with the start at 10 a.m. in the ACI marina. Th e day after, Wednes-
day June 22, is the World’s cherry day, an event that celebrates this beloved fruit. You 
will be able to taste the cherries, but as well there will be presented all the diff erent 
products, like for example cookies and drinks made out of cherries. Th e klapa (tradi-
tional vocal man chore) “Burin” will accompany the tasting and brighten the evening. 
Th e happening will take place at the main square in the town Frane Petrić at 19 a.m.

Th e exhibition “Green and blue wave” will take place on June 23 and 24 in ACI Marina 
Cres at 5 p.m. Th e “Blu wave” will be presented by the host town of Cres and its native 
products: olive oil and olive products, cookies from Cres and other delicious stuff . Th e 
“Green wave” will be presented by the Sisačko-moslavačka county and its native prod-
ucts from the inland Croatia: diff erent cheese products, wine, blackberries and its prod-
ucts, lavender products, salt, tender products and wooden souvenirs. Th e audience will 
be entertained from the Cres women chore “Teha” and men chore “Burin”, as well as 
from the Cultural and Artistic Association Ivan Goran Kovačić, tambourines and wom-
en vocal chore. On Saturday 24 the Folklore association “Orlec” will join them to illus-
trate the island customs and traditions. Th is particular food, products, customs, music 
and dance exhibition is a chance for all the sailors to get to know the beauties and rich-
ness of Cres and as well other parts of Croatia. 
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Ukoliko želite fotografi je od ORC Svjetskog prvenstva, svoga 
broda ili posade, javite se službenim fotografi ma Deanu 

Miculiniću i Andrei Carloniu u uredu Corrected Times.  

If you want a photos of ORCi World Championship, your ship 
or crew, feel free to contact our offi  cial photographers Dean 
Miculinic or Andrea Carloni at Corrected Times offi  ce. 

Photo service available

Pripreme / Preparations

Foto usluge na raspolaganju


